
Valstybių narių perduota trumpa informacija apie valstybės pagalbą, teikiamą pagal Komisijos regla-
mentą (EB) Nr. 1857/2006 dėl EB sutarties 87 ir 88 straipsnių taikymo valstybės pagalbai mažoms ir
vidutinėms įmonėms, kurios verčiasi žemės ūkio produktų gamyba, iš dalies keičiantis Reglamentą

(EB) Nr. 70/2001, perdirbimu ir prekyba

(2007/C 304/13)

XA numeris: XA 167/07

Valstybė narė: Slovėnijos Respublika

Regionas: Območje občine Sevnice

Pagalbos pavadinimas ar individualią pagalbą gaunančios
įmonės pavadinimas: „Finančna sredstva za ohranjanje in spod-
bujanje razvoja kmetijstva in podeželja v občini Sevnica“

Teisinis pagrindas: Pravilnik o ohranjanju in spodbujanju
razvoja kmetijstva in podeželja v občini Sevnica programsko
obdobje 2007-2013 (Poglavje II.)

Pagal pagalbos schemą planuojamos metinės išlaidos arba
bendra įmonei suteiktos individualios pagalbos suma:
2007 m.: 138 500 EUR

2008 m.: 194 000 EUR

2009 m.: 194 000 EUR

2010 m.: 194 000 EUR

2011 m.: 194 000 EUR

2012 m.: 194 000 EUR

2013 m.: 194 000 EUR

Didžiausias pagalbos intensyvumas:
1. Investicijos į žemės ūkio valdas:

— 50 % pagalbos skyrimo kriterijus atitinkančių išlaidų
mažiau palankiose ūkininkauti vietovėse;

— 40 % pagalbos skyrimo kriterijus atitinkančių išlaidų
kitose vietovėse;

— kai dalis pagalbos investicijoms ūkiuose taikoma jauniems
ūkininkams per penkerius metus nuo jų įsisteigimo,
pagalba skiriama padengti 60 % pagalbos skyrimo krite-
rijus atitinkančių išlaidų mažiau palankiose ūkininkauti
vietovėse arba 50 % — kitose vietovėse.

Pagalba yra skirta investicijoms į ūkio objektų atkūrimą,
žemės ūkio produktų gamybos įrangos pirkimą, investicijoms
į daugiametes kultūras ir ganyklų būklės gerinimą

2. Tradicinių kraštovaizdžių ir pastatų apsauga:

— neproduktyviems objektams, iki 100 % faktinių išlaidų;

— žemės ūkio produktų gamybos priemonėms, iki 75 %
faktinių išlaidų mažiau palankiose ūkininkauti vietovėse
arba 60 % — kitose vietovėse (ūkio pastatai: aruodai,

žaginiai, aviliai, malūnai, lentpjūvės), jeigu dėl investicijų
nedidėja gamybos pajėgumai.

— papildoma pagalba gali sudaryti iki 100 % išlaidų,
siekiant padengti papildomas išlaidas, patirtas naudojant
tradicines medžiagas, būtinas pastatų paveldo savybėms
išlaikyti

3. Pagalba draudimo įmokoms mokėti:

— savivaldybės finansuojama suma dengia likusią bendro
draudimo įmokų finansavimo iš nacionalinio biudžeto
dalį, sudarančią iki 50 % pagalbos skyrimo kriterijus
atitinkančių išlaidų draudimo įmokoms, draudžiant pasė-
lius ir produktus nuo stichinėms nelaimėms prilyginamų
nepalankių oro sąlygų ir draudžiant gyvulius nuo sunaiki-
nimo dėl ligų

4. Pagalba žemės sklypams perskirstyti:

— iki 100 % pagalbos skyrimo kriterijus atitinkančių išlaidų,
patirtų atliekant teisines ir administracines procedūras

5. Techninės paramos teikimas žemės ūkio sektoriuje:

— pagalba skiriama subsidijuojamomis paslaugomis (tiesio-
ginės išmokos gamintojams negali būti mokamos)
padengti iki 100 % išlaidų, susijusių su ūkininkų lavinimu
ir mokymu, konsultavimo paslaugomis, forumų, varžybų,
parodų, mugių, leidinių, katalogų, tinklaviečių rengimu ir
mokslinių duomenų platinimu

Taikymo data: 2007 m. liepos mėn. (arba šių taisyklių įsigalio-
jimo data)

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos
teikimo trukmė: Iki 2013 m. gruodžio 31 d.

Pagalbos tikslas: Parama mažoms ir vidutinėms įmonėms

Nuoroda į Komisijos reglamento (EB) Nr. 1857/2006
straipsnius ir pagalbos skyrimo kriterijus atitinkančios
išlaidos: 2007–2013 m. Žemės ūkio ir kaimo plėtros apsaugos
ir skatinimo Sevnicos savivaldybėje taisyklių projekto antrame
skyriuje numatytos valstybės pagalbos priemonės pagal šiuos
2006 m. gruodžio 15 d. Komisijos reglamento (EB)
Nr. 1857/2006 dėl Sutarties 87 ir 88 straipsnių taikymo vals-
tybės pagalbai mažoms ir vidutinėms įmonėms, kurios verčiasi
žemės ūkio produktų gamyba, iš dalies keičiančio Reglamentą
(EB) Nr. 70/2001 (OL L 358, p. 3, 2006 12 16), straipsnius:

— 4 straipsnis „Investicijos į žemės ūkio valdas“;

— 5 straipsnis „Tradicinių kraštovaizdžių ir pastatų apsauga“;
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— 12 straipsnis „Pagalba draudimo įmokoms mokėti“;

— 13 straipsnis „Pagalba sklypams perskirstyti“;

— 15 straipsnis „Techninės paramos teikimas žemės ūkio
sektoriuje“

Ekonomikos sektorius (-iai): Žemės ūkis: žemdirbystė ir
gyvulininkystė

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas:

Občina Sevnica
Glavni trg 19 a
SLO-8290 Sevnica

Tinklavietė:

http://www.uradni-list.si/1/ulonline.jsp?urlid=200757&dhid=90254

Kita informacija: Priemonė pasėlių ir produktų draudimo
įmokoms mokėti yra susijusi su oro sąlygomis, kurios gali būti
prilyginamos stichinėms nelaimėms: pavasario šalnomis, kruša,
žaibu, žaibo sukeltu gaisru, uraganu ir potvyniais

Savivaldybės taisyklės atitinka Komisijos reglamento (EB)
Nr. 1857/2006 reikalavimus dėl savivaldybių taikomų prie-
monių ir įgyvendintinas bendrąsias nuostatas (pagalbos teikimo
tvarka, pagalbos kaupimas, pagalbos skaidrumas ir pagalbos
kontrolė)

XA numeris: XA 168/07

Valstybė narė: Jungtinė Karalystė

Regionas: Anglija, Škotija, Velsas ir Šiaurės Airija (Jungtinė
Karalystė)

Pagalbos schemos arba įmonės, gaunančios individualią
pagalbą, pavadinimas: National Fallen Stock Scheme

Teisinis pagrindas: Ši schema nėra reglamentuojama įstatymais.

Reglamente (EB) Nr. 1774/2002, nustatančiame sveikatos taisyk-
les gyvūninės kilmės šalutiniams produktams, neskirtiems
vartoti žmonėms, reikalaujama, kad valstybės narės užtikrintų,
kad pagal šį reglamentą būtų laikomasi tinkamos gyvūninės
kilmės šalutinių produktų šalinimo tvarkos

Pagal schemą planuojamos metinės išlaidos arba bendra
įmonei suteiktos individualios pagalbos suma:

2007 m. lapkričio 22 d. — 2008 m. kovo
31 d.:

1,41 milijonų GBP

2008 m. balandžio 1 d. — 2008 m.
lapkričio 21 d.:

1,94 milijonų GBP.

Iš viso: 3,35 milijonų GBP

Maksimalus pagalbos intensyvumas:
— Pagal Reglamento Nr. 1857/2006 16 straipsnio d punktą

pagalbos, skiriamos kritusių gyvulių, kuriuos išveža patvir-
tintas rangovas, išvežimo iš ūkių išlaidoms padengti, intensy-
vumas yra 100 %.

— Pagal Reglamento Nr. 1857/2006 16 straipsnio d punktą
pagalbos, skiriamos už kritusių gyvulių išvežimą sudeginti
arba deginimą, kai tai atlieka patvirtintas rangovas, intensy-
vumas yra 75 %

Įgyvendinimo data: 2007 m. lapkričio 22 d.

Pagalbos schemos arba individualios pagalbos laikas: Pagalba
bus pradėta teikti 2007 m. lapkričio 22 d. Pagalba bus
nutraukta 2008 m. lapkričio 21 d. Galutinė paraiškų pateikimo
data — 2008 m. lapkričio 21 d.

Pagalbos tikslas: Pagal Reglamentą (EB) Nr. 1774/2002 sudaryti
savanoriškų įmokų už kritusių gyvulių surinkimą ir išvežimą
sistemą, kuriai skiriama valstybės pagalba

Ekonomikos sektorius (-iai): Schema taikoma gyvulininkyste
besiverčiančioms žemės ūkio įmonėms

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas:

Už schemą atsakinga institucija:

Department for Environment, Food and Rural Affairs
Food and Farming Group
Area 707, 1A Page Street
London SW1P 4PQ
United Kingdom

Už schemos vykdymą atsakinga organizacija

The National Fallen Stock Company Ltd
Stuart House
City Road
Peterborough PE1 1QF
United Kingdom

Tinklavietė: http://www.nfsco.co.uk/

Informacijos taip pat galima rasti pagrindinėje Jungtinės
Karalystės valstybės pagalbos žemės ūkiui tinklavietėje

www.defra.gov.uk/farm/policy/state-aid/setup/exist-exempt.htm

Kita informacija:

Išsamesnės informacijos apie schemos kriterijus ir taisykles galite
rasti pasinaudodami pirmiau pateiktomis nuorodomis.

Parašas ir data. JK kompetentinga institucija Department for Envi-
ronment, Food and Rural Affairs (Aplinkosaugos, maisto ir kaimo
reikalų departamentas)

Neil Marr
Area 8D, 9 Millbank
C/o Nobel House
17 Smith Square
Westminster
London SW1P 3JR
United Kingdom
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XA numeris: XA 169/07

Valstybė narė: Italija

Regionas: Regione Marche

Pagalbos pavadinimas: Legge 1329/65 — agevolazioni per
l'acquisto o il leasing di nuove macchine utensili o di produ-
zione

Teisinis pagrindas: Deliberazione di giunta regionale n. 404 del
7.5.2007

Pagal pagalbos schemą planuojamos metinės išlaidos: 2 mln.
EUR

Didžiausias pagalbos intensyvumas: Palūkanų subsidijų forma
teikiama pagalba naujoms staklėms ar gamybos įrangai pirkti,
išskyrus investicijas jau turimai įrangai pakeisti.

Finansuojama suma yra lygi 100 % orientacinės palūkanų
normos, nurodytos ir atnaujintos Gamybos ministerijos nuta-
rimu (nurodytu Įstatyminio potvarkio Nr. 123/98 2 straipsnio
2 dalyje), įsigaliojančios tą dieną, kai MCC (Regiono vykdomoji
įstaiga) gauna paraišką.

Bendras pagalbos intensyvumas neturi viršyti 40 % reikalavimus
atitinkančių išlaidų investicijoms arba 50 % reikalavimus atitin-
kančių išlaidų investicijoms mažiau palankiose ūkininkauti vieto-
vėse ar vietovėse, minimose Reglamento (EB) Nr. 1698/2005
36 straipsnio a punkto i, ii ir iii papunkčiuose, kurias nustatė
valstybės narės, atsižvelgdamos į to reglamento 50 ir 94 straips-
nius

Didžiausia pagalbos suma, skiriama atskirai įmonei neturi viršyti
400 000 EUR per bet kurį trejų mokestinių metų laikotarpį arba
500 000 EUR, jei įmonė yra įsisteigusi mažiau palankiose
ūkininkauti vietovėse ar vietovėse, minimose Reglamento (EB)
Nr. 1698/2005 36 straipsnio a punkto i, ii ir iii papunkčiuose,
kurias nustatė valstybės narės, atsižvelgdamos į to reglamento
50 ir 94 straipsnius

Taikymo data: 2007 m. birželio 1 d.; kiekvienu atveju pirmasis
mokėjimas bus atliktas, kai bus nusiunčiamas pranešimas apie
Komisijos suteiktą identifikacijos numerį, kuris suteikiamas, kai
Komisija gauna informacijos santrauką

Pagalbos schemos taikymo trukmė: Iki 2008 m. birželio
30 d.

Pagalbos tikslas: Sudaryti sąlygas investicijoms, kuriomis
siekiama šių tikslų: gamybos išlaidų sumažinimo, gamybos geri-
nimo ir perskirstymo, kokybės gerinimo, aplinkos išsaugojimo ir
gerinimo arba higienos sąlygų ar gyvūnų gerovės standartų geri-
nimo pagal Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 4 straipsnio 3 dalį.

Susiję Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 straipsniai —

4 straipsnis.

Investicijos į produktus, kuriems dėl jų pertekliaus arba
prekybos rinkų trūkumo netaikomas reglamentas, nėra finan-
suojamos; „investicijos, skirtos atnaujinimui“, t. y. investicijos,
kuriomis turimas pastatas arba įranga ar jos dalys paprasčiausiai
pakeičiami nauju šiuolaikiniu pastatu ar įranga, neišplečiant
gamybos pajėgumų daugiau nei 25 % arba iš esmės nepakeičiant
gamybos ar naudojamos technologijos pobūdžio, nėra finansuo-
jamos; pagalba, skirta investicijoms į nusausinimo darbus arba
drėkinimo įrenginius bei drėkinimo darbus, negali būti teikiama,
nebent tokios investicijos lemia, kad mažiausiai 25 % sumažėja

anksčiau suvartoto vandens kiekis; pagalba neturi būti teikiama
produktų, pakeičiančių pieną ar pieno produktus, gamybos reik-
mėms

Ekonomikos sektorius (-iai): Ši pagalbos schema yra skirta
mažoms ir vidutinėms įmonėms, kurios verčiasi žemės ūkio
produktų, išvardytų EB sutarties I priede, perdirbimu ir prekyba,
kaip numatyta Reglamento (EB) Nr. 70/2001 2 straipsnio
2 dalies m ir n punktuose

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas:

Regione Marche, Servizio Industria, Artigianato, Energia, P.F.
Promozione, credito agevolato, finanza innovativa
Via Tiziano, 44
I-60100 Ancona
tel. (39) 386 07 18 20

Tinklavietė:

http://www.incentivi.mcc.it/html/html/MCC_MARCHE/MCC_MAR-
CHE_LEGGI_SABATINI/section_new_010107.html

Kita informacija:

Nurodytos metinės išlaidos yra bendros dviem teisiniame
pagrinde nurodytiems teisės aktams ir taip pat apima metines
išlaidas, planuojamas pagal schemą, kuriai numatytas tas pats
teisinis pagrindas, taikomas MVĮ, kurios verčiasi žemės ūkio
produktų perdirbimu ir prekyba, ir MVĮ, kurios vykdo veiklą
kituose ekonomikos sektoriuose

XA numeris: XA 170/07

Valstybė narė: Italija

Regionas: Regione Marche

Pagalbos pavadinimas: Legge 598/94 — art.11 Agevolazioni
per investimenti per l'innovazione tecnologica, la tutela ambien-
tale, l'innovazione organizzativa e commerciale, la sicurezza sui
luoghi di lavoro

Teisinis pagrindas: Deliberazione di giunta regionale n. 404 del
7.5.2007

Pagal pagalbos schemą planuojamos metinės išlaidos: 4 mln.
EUR

Didžiausias pagalbos intensyvumas: Palūkanų subsidijų forma
teikiama

Pagalba sudaro 100 % orientacinės palūkanų normos, nurodytos
ir atnaujintos Gamybos ministerijos nutarimu (nurodytu Įstaty-
minio potvarkio Nr. 123/98 2 straipsnio 2 dalyje), įsigaliojan-
čios tą dieną, kai MCC (Regiono vykdomoji įstaiga) gauna
paraišką.

Bendras pagalbos intensyvumas neturi viršyti 40 % reikalavimus
atitinkančių išlaidų investicijoms arba 50 % reikalavimus atitin-
kančių išlaidų investicijoms mažiau palankiose ūkininkauti vieto-
vėse ar vietovėse, minimose Reglamento (EB) Nr. 1698/2005
36 straipsnio a punkto i, ii ir iii papunkčiuose, kurias nustatė
valstybės narės, atsižvelgdamos į to reglamento 50 ir 94
straipsnius.
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Didžiausia pagalbos suma, skiriama atskirai įmonei neturi viršyti
400 000 EUR per bet kurį trejų mokestinių metų laikotarpį arba
500 000 EUR, jei įmonė yra įsisteigusi mažiau palankiose
ūkininkauti vietovėse ar vietovėse, minimose Reglamento (EB)
Nr. 1698/2005 36 straipsnio a punkto i, ii ir iii papunkčiuose,
kurias nustatė valstybės narės, atsižvelgdamos į to reglamento
50 ir 94 straipsnius

Taikymo data: 2007 m. birželio 1 d.; kiekvienu atveju pirmasis
mokėjimas bus atliktas, kai bus nusiunčiamas pranešimas apie
Komisijos suteiktą identifikacijos numerį, kuris suteikiamas, kai
Komisija gauna informacijos santrauką

Pagalbos schemos taikymo trukmė: Iki 2008 m. birželio
30 d.

Pagalbos tikslas: Sudaryti sąlygas investicijoms, kuriomis
siekiama šių tikslų: gamybos išlaidų sumažinimo, gamybos geri-
nimo ir perskirstymo, kokybės gerinimo, aplinkos išsaugojimo ir
gerinimo arba higienos sąlygų ar gyvūnų gerovės standartų geri-
nimo pagal Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 4 straipsnio 3 dalį.

Susiję Reglamento (EB) Nr. 1857/2004 straipsniai —

4 straipsnis.

Investicijos į produktus, kuriems dėl jų pertekliaus arba
prekybos rinkų trūkumo netaikomas reglamentas, nėra finan-
suojamos; „investicijos, skirtos atnaujinimui“, t. y. investicijos,
kuriomis turimas pastatas arba įranga ar jos dalys paprasčiausiai
pakeičiami nauju šiuolaikiniu pastatu ar įranga, neišplečiant
gamybos pajėgumų daugiau nei 25 % arba iš esmės nepakeičiant
gamybos ar naudojamos technologijos pobūdžio, nėra finansuo-
jamos; pagalba, skirta investicijoms į nusausinimo darbus arba
drėkinimo įrenginius bei drėkinimo darbus, negali būti teikiama,
nebent tokios investicijos lemia, kad mažiausiai 25 % sumažėja
anksčiau suvartoto vandens kiekis; pagalba neturi būti teikiama
produktų, pakeičiančių pieną ar pieno produktus, gamybos reik-
mėms

Ekonomikos sektorius (-iai): Ši pagalbos schema yra skirta
mažoms ir vidutinėms įmonėms, kurios verčiasi žemės ūkio
produktų, išvardytų EB sutarties I priede, perdirbimu ir prekyba,
kaip numatyta Reglamento (EB) Nr. 70/2001 2 straipsnio
2 dalies m ir n punktuose

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas:

Regione Marche, Servizio Industria, Artigianato, Energia, P.F.
Promozione, credito agevolato, finanza innovativa
Via Tiziano, 44
I-60100 Ancona
tel. (39) 386 07 18 20

Tinklavietė:

http://www.incentivi.mcc.it/html/html/MCC_MARCHE/MCC_MAR-
CHE_LEGGI_598_CLASSICA/section_new_010107.html

Kita informacija:

Nurodytos metinės išlaidos yra bendros dviem teisiniame
pagrinde nurodytiems teisės aktams ir taip pat apima metines
išlaidas, planuojamas pagal schemą, kuriai numatytas tas pats
teisinis pagrindas, taikomas MVĮ, kurios verčiasi žemės ūkio
produktų perdirbimu ir prekyba, ir MVĮ, kurios vykdo veiklą
kituose ekonomikos sektoriuose

XA numeris: XA 182/07

Valstybė narė: Jungtinė Karalystė

Regionas: Scotland

Pagalbos schemos arba įmonės, gaunančios individualią
pagalbą, pavadinimas: Loch Lomond & The Trossachs National
Park Natural Heritage Grant Scheme

Teisinis pagrindas: National Parks (Scotland) Act 2000

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1857/2006.

Pagal schemą planuojamos metinės išlaidos arba bendra
įmonei suteiktos individualios pagalbos suma:

Metai Iš viso išlaidų
Didžiausia vieno kriterijus
atitinkančio pagalbos
gavėjo išlaidų suma

2007/2008 167 000 GBP
(246 655 EUR)

20 000 GBP
(29 592 EUR)

2008/2009 167 000 GBP
(246 655 EUR)

20 000 GBP
(29 592 EUR)

2009/2010 167 000 GBP
(246 655 EUR)

20 000 GBP
(29 592 EUR)

Didžiausias pagalbos intensyvumas: Pagalba bus teikiama tik
toms investicijoms, kuriomis siekiama apsaugoti arba sustiprinti
gamtos paveldą. Gali būti skiriama vienos iš trijų rūšių pagalba.

— Techninė parama. Pagal šią priemonę skiriamos pagalbos
intensyvumas bus iki 100 % remiantis Komisijos reglamento
Nr. 1857/2006 15 straipsniu.

— Didžiausias pagalbos kapitaliniams darbams intensyvumas
bus iki 100 % (kai pagalba teikiama neproduktyviems
paveldo objektams išsaugoti). Tačiau jei pagalba skiriama už
produktyvius paveldo objektus, didžiausia jos suma bus
mažesnė, kaip nurodyta Komisijos reglamento (EB)
Nr. 1857/2006 5 straipsnyje.

— Jei pagalba skiriama pagal 4 straipsnį, didžiausias jos intensy-
vumas bus iki 75 % pagalbos teikimo kriterijus atitinkančių
investicijų mažiau ūkininkauti palankiose vietovėse arba
36 straipsnio a punkto i papunktyje nurodytose vietovėse

Taikymo data: Schema bus pradėta taikyti 2007 m. rugpjūčio
13 d.

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos
teikimo trukmė: Paraiškas pagal šią schemą galima teikti iki
2010 m. sausio 20 d.

Paskutinės išmokos pareiškėjams bus išmokėtos 2010 m. kovo
31 d.

Pagalbos tikslas: Pagalbos gamtos paveldui apsaugoti schema
(The Natural Heritage Grant Scheme) — tai kapitalo dotacijų
schema, kuria siekiama remti priemones, padėsiančias išsaugoti
ir sustiprinti gamtos paveldą, skatinti pažinti ir išnaudoti
ypatingus Nacionalinio parko privalumus. Įstatyminiame Loch
Lomond & The Trossachs nacionalinio parko plane numatyta
veikla, kuriai bus teikiama pirmenybė siekiant įgyvendinti plano
tikslus
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Pagalbos teikimo kriterijus atitinkančios išlaidos: Pagal
pagalbos gamtos paveldui apsaugoti schemą bus teikiamos
išmokos kapitaliniams darbams paremti, įrangai įsigyti, su darbo
jėga ir (arba) specialistų kompetencija susijusioms išlaidoms,
patirtoms įgyvendinant parko gamtos paveldo apsaugos ir stipri-
nimo priemones, padengti, taip pat ypatingų parko privalumų
pažinimui ir išnaudojimui skatinti. Ši pagalba atitinka Regla-
mento (EB) Nr. 1857/2006 5 straipsnio nuostatas. Jei siekiant
atlikti kapitalinius darbus, kurie padėtų išsaugoti produktyvius
paveldo objektus, skirtus natūraliai aplinkai išsaugoti ir page-
rinti, reikalingos investicijos į žemės ūkio valdas, gali būti
skiriama iki 75 % patirtų išlaidų kompensavimo pagalba. Ši
pagalba atitinka Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 4 straipsnio
nuostatas.

Schemoje numatytų techninės paramos lėšų bus galima skirti
ūkininkų ir ūkio darbininkų mokymo išlaidoms — ypač
mokymo programų organizavimo ir konsultavimo paslaugų
išlaidoms — padengti. Pagalba bus teikiama paslaugų lengvati-
nėmis sąlygomis forma, t. y. laikantis Reglamento (EB)
Nr. 1857/2006 15 straipsnio gamintojams nebus teikiama
tiesioginių išmokų

Ekonomikos sektorius (-iai): Schema taikoma žemės ūkio
produktų gamybos sektoriui.

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas:

Loch Lomond & The Trossachs National Park Authority
National Park Headquarters
The Old Station
Balloch G83 8BF
United Kingdom

Tinklavietė:

http://www.lochlomond-trossachs.org/park/default.asp?p=309&s=3

Galite apsilankyti Jungtinės Karalystės žemės ūkiui teikiamos
valstybės pagalbos, apie kurią pranešti nereikalaujama, pagrindi-
nėje svetainėje

http://defraweb/farm/policy/state-aid/setup/exist-exempt.htm

Patikrinkite ir Loch Lomond svetainę

Jungtinės Karalystės kompetetingos institucijos Aplinkos, maisto
ir kaimo reikalų departamento (Department for Environment, Food
and Rural Affairs) vardu pasirašė ir datą nurodė

Neil Marr
Agricultural State Aid
Department for Environment, Food and Rural Affairs
Area 8D, 9 Millbank
C/o Nobel House
17 Smith Square
Westminster
London SW1P 3JR
United Kingdom

XA numeris: XA 196/07

Valstybė narė: Slovėnijos Respublika

Regionas: Ribnicos savivaldybė

Pagalbos schemos arba įmonės, gaunančios individualią
pagalbą, pavadinimas: „Državna pomoč za ohranjanje in razvoj
kmetijstva, gozdarstva in podeželja v občini Ribnica“

Teisinis pagrindas: Pravilnik o sofinanciranju ukrepov za
ohranjanje in razvoj kmetijstva, gozdarstva in podeželja v občini
Ribnica

Pagal pagalbos schemą planuojamos metinės išlaidos arba
bendra įmonei suteiktos individualios pagalbos suma:
40 895 EUR — 2007 m.,

44 985 EUR — 2008 m.,

49 483 EUR — 2009 m.,

54 431 EUR — 2010 m.,

56 064 EUR — 2011 m.,

57 750 EUR — 2012 m.,

59 480 EUR — 2013 m.

Didžiausias pagalbos intensyvumas: Pagalba bus skiriama
kaip subsidija. Didžiausias pagalbos, taikant vieną priemonę,
intensyvumas iš viso yra:

1. Investicijos į žemės ūkio įmones, kurios verčiasi pirmine gamyba:

— iki 50 % reikalavimus atitinkančių išlaidų ūkininkauti
mažiau palankiose vietovėse, arba 40 % kitose vietovėse.

Pagalbos tikslas — investuoti į ūkių objektų atstatymą, įsigyti
žemės ūkio gamybos įrangos, investuoti į daugiamečių
kultūrų auginimą ir gerinti ūkio dirbamąją žemę bei ganyklas

2. Tradicinių pastatų apsauga:

— iki 100 % faktinių išlaidų, susijusių su investicijomis į
neproduktyvius objektus;

— iki 60 % (ūkininkauti mažiau palankiose vietovėse —

75 %) faktinių išlaidų, susijusių su investicijomis į
produktyvius objektus ūkiuose, jeigu investicijos neskirtos
ūkio gamybos pajėgumams didinti;

— papildoma pagalba gali sudaryti iki 100 % išlaidų, kad
būtų padengtos papildomos išlaidos, patirtos naudojant
tradicines medžiagas, būtinas pastatų paveldo savybėms
išlaikyti

3. Pagalba draudimo įmokoms mokėti:

— savivaldybės teikiamo bendro finansavimo suma yra lygi
skirtumui tarp draudimo įmokų bendro finansavimo iš
šalies biudžeto sumos ir iki 50 % reikalavimus atitin-
kančių išlaidų draudimo įmokoms, susijusioms su kultūrų
bei produktų draudimu ir gyvulių draudimu ligos atveju,
padengti

4. Pagalba žemės sklypams perskirstyti:

— finansinė parama bus skiriama kaip subsidijos ir ja bus
padengiama iki 100 % reikalavimus atitinkančių teisinių
ir administracinių išlaidų
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5. Pagalba geros kokybės žemės ūkio produktų gamybai skatinti:

— iki 100 % išlaidų; skiriama kaip subsidijuojamos
paslaugos siekiant įgyvendinti priemones geros kokybės
žemės ūkio produktų gamybai skatinti

6. Techninės paramos teikimas žemės ūkio sektoriuje:

— iki 100 % reikalavimus atitinkančių išlaidų, susijusių su
ūkininkų lavinimu ir mokymu, konsultavimo paslau-
gomis ir forumų, konkursų, parodų bei mugių organiza-
vimu, leidiniais, mokslo žinių skleidimu, katalogais ir
interneto svetainėmis. Ši pagalba teikiama natūra kaip
subsidijuojamos paslaugos ir neturi apimti tiesioginių
išmokų gamintojams pinigais

Taikymo data: Nuo 2007 m. rugpjūčio mėn. (arba nuo minėtų
taisyklių įsigaliojimo dienos)

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos
teikimo trukmė: Iki 2013 m. gruodžio 31 d.

Pagalbos tikslas: Paremti MVĮ

Nuoroda į Komisijos reglamento (EB) Nr. 1857/2006
straipsnius ir reikalavimus atitinkančias išlaidas: Taisyklių
dėl bendro finansavimo priemonių, skirtų apsaugai ir žemės
ūkio, miškininkystės bei kaimo plėtrai Ribnicos savivaldybėje,
projekto II skyriuje numatytos priemonės, apimančios valstybės
pagalbą remiantis toliau išvardytais 2006 m. gruodžio 15 d.
Komisijos reglamento (EB) Nr. 1857/2006 dėl Sutarties 87 ir
88 straipsnių taikymo valstybės pagalbai mažoms ir vidutinėms
įmonėms, kurios verčiasi žemės ūkio produktų gamyba, iš dalies
keičiančio Reglamentą (EB) Nr. 70/2001(OL L 358, 2006 m.
gruodžio 16 d., p. 3), straipsniais:

— 4 straipsnis: „Investicijos į žemės ūkio valdas“;

— 5 straipsnis: „Tradicinių kraštovaizdžių ir pastatų apsauga“;

— 12 straipsnis: „Pagalba draudimo įmokoms mokėti“;

— 13 straipsnis: „Pagalba sklypams perskirstyti“;

— 14 straipsnis: „Pagalba kokybiškų žemės ūkio produktų
gamybai skatinti“;

— 15 straipsnis: „Techninės paramos teikimas žemės ūkio
sektoriuje“

Ekonomikos sektorius (-iai): Žemės ūkis: žemdirbystės ir
gyvulininkystės produkcija

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas:
Občina Ribnica
Gorenjska cesta 3
SLO-1310 Ribnica

Svetainė:

http://www.uradni-list.si/1/ulonline.jsp?urlid=200770&dhid=91162

Kita informacija: Priemonė, susijusi su draudimo įmokų, skirtų
kultūroms ir vaisiams apdrausti, mokėjimu, apima toliau nuro-
dytas nepalankias oro sąlygas, kurios gali būti prilyginamos
stichinėms nelaimėms: pavasario šalnas, šalnas, krušą, žaibą,
žaibo sukeltą gaisrą, audras ir potvynius

Savivaldybės taisyklės atitinka Komisijos reglamento (EB)
Nr. 1857/2006 reikalavimus, susijusius su priemonėmis, kurias
turi priimti savivaldybė, ir taikomomis bendrosiomis nuosta-
tomis (etapų iki pagalbos teikimo, pagalbos kaupimo, skaidrumo
ir pagalbos teikimo stebėjimo)
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